My First Love by Lady Jeane Kilmeny (Barony of Caer Mear)

Long has my love been lost to me,
Parted for these seven long year.
My only company is tears

On each day my love | don’t see.
My love has left me by myself

In this unjust isolation.

Worth lessened by sad frustration,
Unwanted treasure on a shelf.

There is no joy without my love.

All food is ashes on my tongue.

To my ear all music is wrong.

Touch is no pleasure to speak of.
Alone my dance steps are off beat.
Singing solo lacks harmony.

Silk on me, alone, feels itchy.

No hearth warms me without their heat.

| feel so empty without them.

None of my wishes are fulfilled.

My dreams and passions are now stilled.
Where there was fire, there is now phlegm.
Gelos has taken all from me,

Stealing my sources of delight.

More unsatisfied every night

Spent without my love | will be.

My lips crave the taste of my love.

The sound of their name burns my ears.
My view is blurred with constant tears
As | look on them from above.

| crave their warm touch on my skin,
Their odor like home in my nose.

The comfort they brought my repose
Cured my ennui for hours therein.

| look with jealousy at those

On whom my love daily awaits.
Joining them each night at their plates,
Delighting all from heads to toes.

How | despise the lucky ones

Who get to enjoy their presence.
While they ignore my existence,
Punishing me in all seasons.



Oh my swarthy, sweet and decadent love,
The first one | ever learned the name of,
You were in my life for times high and low.
Oh! How | yearn for you, chocolate gateau.
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